
JUDAS 1 i JUDAS 5

LA CARTADEL APOSTOL
SAN JUDAS

Judas embesa Dios chiirabo je
1 Judas rei se. Jesucristo rimba. Jacobo nongue

rei se. Ã ambesa quia jẽje a. Dios chiirabo je. Dios
que jẽirabo ɨno ɨcúeumbaerãnda. Dios riquinyese-
cua tuchɨ jendese co. Dios riqui jenderecoquiatu
beɨ Jesucristo mbaerã co.

2 Sã Dios riqui ndua beɨ jendese. Sã eriqui
jembia beɨ. Sã eriqui nyesecua beɨ jendese.

Ae Jesús quiato saã ñooño nguia
3 Jesucristo nandemingo beɨsa rɨɨ ̃ngue ambesa

seese rei nguiã jejẽ. Ae mbia mbaa tambesa
jẽje. Jẽɨngo eã nonde erese. Ũquɨ ̃ ñee ɨcuã ɨcuã
mose Dios cheẽ nɨɨ, echeẽ jẽsɨbɨshorõ. —Dios cheẽ
tuchɨ chõ ñene, jenye tuchɨ quiatu quia Dios cheẽ
ndiquisã quisã mbia ɨcuã sɨ. Dios quiatu ngue
ucheẽmondo ja nguiã nguesenda ja je.

4 Dios quiato raã naasa mo ndiqui mbia
mbaaquiatu ɨcuã ɨcuãte ũquɨ.̃ Ũquɨ ̃ siquíã tuchɨ
chõ nguiã Dios rese ũquɨ.̃ —Sã Dios riqui aba
ɨcuã mbutiã uturã je c o no jẽ. Nyebe mbae ɨcuã
nandesaã ɨ ɨ chõ jẽ, ɨ chõchɨ ̃nguiã ũquɨ.̃ Jesucristo
cheẽ nduɨ eã tuchɨ chõ ũquɨ ̃ nde. Nandererecua
cheẽ nduɨ eã. Cosete queDios ũquɨ ̃mbɨɨcúe embasi
sacuã nda. Mbasi mbasi beɨ ra equia cote.

5Mbae tasenei na jẽje. Jẽɨcuate raque. Taemu-
nduabe erese. Dios ngue judíos sirõ ja rei nguiã
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Egipto sɨ cose. Mbia hue jenda ɨcuã ɨcuã mose ee.
Ũquɨnde que siqui sereã Dios rese cote ra. Nyebe
Dios eɨquia nguiã.

6 Sã ángelesmo je Dios ñee ndei no jẽ. “Aa jẽɨngo
aa”, sã ɨ rei ee no jẽ. Sã Dios cheẽ mumba chõ no
jẽ. Sã Dios riqui etarõi nderequia itondaruqui re
co no. Embasi mbasi beɨ sacuã cote.

7 Sã Sodoma jenda no. Sã Gomorra jenda no. Sã
ũquɨ ̃ ndurubinda ja no. Siqui chooño eã. Mbae
ɨcuã naamba amba. Siqui siqui emo ninisi rese.
Eruã mo ndese abe no. Nyebe que Dios ũquɨ ̃
mombo tata cuásuu ra. Mbae rasi ra esaã mbeɨ u
huee cote. Mbia mundua ndua sacuã ño ũquɨ ̃nde.

8 Ae Dios quiato saã saã nguia nae, ũquɨ ̃ndiqui
ndua ɨcuã ɨcuã mbeɨ ũquɨ.̃ Nyebe eriqui nguiã
nguete mbɨɨcuã ũquɨ.̃ Aba cheẽ mumba. Ñee ɨcuã
ángeles ibatenda abe rɨɨ ̃no.

9 SãMiguel ángel rerecua no. Sã ñee asi asi nyue
diablo rese no. Moisés rete rɨɨ.̃ —Mbae ɨcuã tasaã
ndeje, ɨ eã ngue diablo je ra. —Dios quiatu rambae
rasi saanguquia ndeje, ɨ chõ ngue ñee diablo je ra.

10Ae Dios quiato saã saã nguia nae, ũquɨ ̃ndiqui
ñee ñooño mbae uchɨɨcuayã nɨɨ ã. Ae eɨcuate quia
mbae nae, ũquɨ ̃ndese siqui turã eã. Siqui chooño
eã ũquɨ ̃ ndese. Nyebe ra Dios embasi tuchɨ cote.
Quiaa rɨɨnda quia mbae ɨcua jiri nguiã ũquɨ ̃sɨ.

11Abambia eã tuchɨ chõ ũquɨ ̃nde. Caín na tuchɨ
chõ eriqui nguiã mbae ɨcuã naa naa ũquɨ.̃ Balaam
abe rã sɨ chõ eriqui nguiã ɨcha ɨcha Dios sɨ ũquɨ.̃
Mbae isiquia achõ ndese siqui sacuã. Aba cheẽ
mumbamumbabeɨ chõ nguiã Coré rã ũquɨ.̃ Nyebe
ra Dios mbae rasi saanguquia ee Coré rã sɨ.
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12 Ae Jesús quiato saã saã nguia nae, aba
ɨreɨnguia tuchɨ chõ ũquɨ ̃nde. Jeñumunua nuamose
quiaru sacuã nyɨese, ũquɨ ̃ ndiqui quiaru chooño
ño ũquɨ.̃ Mbae abe mbei chooño. Ɨco chooñoa abe
mbia mo je. Mbia reaquiatusa mo na eã. Nguete
mɨɨ ño ũquɨ ̃ teaquiatu nguiã ũquɨ.̃ Sã ibei rondeɨ
riqui raque pã ɨ mose no. Sã eriqui nyaaquíã no
jẽ. Sã quɨrɨrɨã ndiqui ibei rondeɨ rerao no jẽ. Ũquɨ ̃
na ño Dios quiato raã naasa riqui nguiã ã. Mbae
ɨabae je rã abe chõ eriqui nguiã ã. Ira shɨɨ rã abe
no. Ira riqui ji rã abe no.

13 Ama ndebera rã abe chõ ũquɨ ̃ ndiqui nguiã
ũquɨ.̃ Mbiambaaquiatu quiatumose, i rɨchoɨ rã ño
ũquɨ ̃nde. Sã nyasitata riqui oso ngũenda recha no.
Eɨ ̃ sɨ chõ ũquɨ ̃nguiã ũquɨ.̃ Nyebe ra mbae rasi raã
tuchɨ itondaruqui re.

14Enocabequeñeeũquɨ ̃ɨcuãnɨɨnda. Adánndiirĩ
nducucha rei ae. Eɨ ̃ ngue ñee nda: “Dios ra tu
ngũimba tubɨrɨã ndese.

15 Mbia ɨcuã mbasi ja ra eu. Ae ɨcuã mbia saã
saã nguia nae, ũquɨ ̃ ndese ra mae ja. ‘Mbae ɨcuã
asaã ãte resẽ’, ɨ aroneate ra ũquɨ ̃ cote. Ae ñee ɨcuã
nguia Dios rɨɨ ̃nae, Dios ra echeẽ ɨcuã senei a e sɨ ́ je
cote. ‘Eɨ ̃ere que equia ñee ɨcuã serɨɨ ̃nda’, ɨ ra Dios
ee. Echɨsaã ɨcuã tuchɨ chõũquɨ ̃nde”, ɨqueEnocñee
cose ra.

16 Echiichati tuchɨ chõ ũquɨ ̃nde. Ñee ɨcuã mbeɨ
equia emo nɨɨ ũquɨ.̃ Ae rese eriqui sete nae, ũquɨ ̃
mɨɨ ndese chõ eriqui nguiã ndua ũquɨ.̃ Ucuasu raã
ñooño. Uchuru mondo chooño. Ñee turã abareã
nea emo je. Mbɨɨrɨ ̃ ɨrɨ ̃ño nguiã ñee turã abareã nea
ee.
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Ã jẽsaã saã, ɨ Judas Jesús quiato je
17 Jẽ nguia rei Jesús quiato tuchɨ. Jesús

chɨmbaaquiatu cheẽ sɨ jẽtesareɨ eã. Ã ndei echeẽ ã:
18 “Mbae ua ja nonde ra mbia ɨquia ɨquia Dios

cheẽ je. Ae ɨcuã ndese eriqui sete nae, ũquɨ ̃ mɨɨ
ndese chõ nda eriqui nguiã ndua”, ɨ que Jesús
chɨmbaaquiatu ñee cose ra.

19 Mbia mbuqueta quetasa tuchɨ chõ ũquɨ ̃ nde.
Ae ebite mbae ɨcuã nae, ũquɨ ̃ndese achõ ño eriqui
nguiã ndua. Espíritu Turã siqui ãte echɨangui re.

20 Jẽ nguia jeñimbirãcuã tuchɨ quia Dios ruɨ. Dios
jẽɨcua tuchɨ. Jeñee mbeɨ Dios je. Sã Espíritu Turã
ndiqui jembucheẽmbeɨ Dios je.

21 Jẽɨngo beɨ quia Dios rese. Ɨ ̃ nda jeñee. —
Nyesecua tuchɨ chõ equia nanderese re, ɨ. Jesu-
cristo ia eã tuchɨ que nanderese ra. Nyebe ra
nandemingo beɨ tu mose. Ũquɨ ̃ jẽsaarõmbeɨ quia.

22Ae Dios tiisu isu quia nae, ũquɨ ̃ jembuti mbuti
quiatu quia Dios cuti.

23 Mbia ɨcuã mo abe jemingo Dios rese. Tata
sɨ erirõ naanguia jemingo Dios rese. Eɨcuã tuchɨ
raque. Jẽɨngo tuchɨ quiatu quia Dios rese. Ũquɨ ̃
ɨcuã uba eã sacuã jendese.

Judas ñee turã Dios rɨɨ̃
24Dios mɨɨ ño jendeaquiatu beɨ nguiã jembɨɨcha

eã sacuã. Dios mɨɨ ño jeñɨangui renda ɨcuã
mbuchɨcuabo nguiã jemingo sacuã uchɨese. Dios
mɨɨ ño jembia beɨ nguiã no.

25 Dios mɨɨ ño mbae ɨcua ja nguiã. Dios mɨɨ ño
nandemingo beɨ nguiã Jesucristo rɨɨ ̃ no. Ae je ra
mbia ñee turãmbeɨ quia. Ae rei eturã tuchɨ. Ae rei
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ererecua tuchɨ. Ae rei equirãcuã tuchɨ. Eɨ ̃mbeɨ chõ
ae re. Amén.
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